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(1. Tradice cukrářských výrobků, s. 12-17; 2. Zmapování řemesel a podnikání na Opavsku do roku 1840, s. 18-21; 3. Firma Fidor po roce 1840, s. 22-30; 4. Poválečné období: od znárodnění do zániku podniku, s. 31-58; 5. Období budování socialismu za železnou oponou, s. 59-68; 6. Čokoládovny, oborový podnik Praha, s. 69-72; 7. Od privatizace do současnosti, s. 73-74; Závěr, s. 76-78, Resumé, s. 79-81, seznam použité literatury a pramenů 82-88, Seznam použitých zkratek, s. 89-90; Seznam příloh, s. 91, Přílohy, s. 93)

Autorka v úvodu vymezuje cíle práce, kterými bylo zpracování historie firmy Opavia se zaměřením na vývojovou linii podniku s využitím archivních pramenů uložených v Zemském archivu v Opavě. Kořeny firmy Opavia sahají do 1. poloviny 19. století, kdy vznikala firma rodiny Fidorů.

Autorka se nejprve obecně zabývá cukrářskou výrobou v českých zemích a hlavními tradičními cukrářskými pochoutkami. Poté se stručně věnuje tradici potravinářské výroby na Opavsku, a to cukrovarnictví, mlynářství a mlékárenství. Zaměřuje se pak především na vznik a vývoj rodinné firmy Fidorů; všímá si přechodu od domácké k tovární výrobě a modernizace výroby. Ve stručnosti reflektuje důsledky 1. světové války, hospodářské krize a 2. světové války na vývoj podniku. Všímá si také vlastnických přesunů v rámci rodiny Fidorů a s pomocí literatury v náznaku vystihuje hlavní osobnosti podílející se na utváření podniku. 

Těžiště práce ale leží hlavně v poválečném období, kdy prošla potravinářská výroba zásadní proměnou. Od firmy Fidor se zde autorka dostává i k dalším soukromým subjektům zabývajícím se výrobou cukrářského či pekařského zboží, jež prošly procesem dosazení národních správ a konfiskací a jejichž majitelé byli po válce vzhledem k německému původu odsunuti; případně o své majetky jako Židé přišli již za války. Autorka si přitom všímá geneze těchto firem často až do začátku 19. století. 

Znárodněné podniky či firmy z Opavy a okolí zabývající se výrobou trvanlivého pečiva, bonbonů a čokolády se staly nejprve součástí podniku Slezský průmysl jemného pečiva v Opavě. V 50. letech byl tento podnik včleněn do nově vzniklého národního podniku Průmysl trvanlivého pečiva Praha a výroba na Opavsku byla soustředěna do závodu Opavia. Autorka zasazuje funkci závodu Opavia v rámci celého národního podniku PTP do širších souvislostí a všímá jednotlivých závodů, které se v jeho rámci podílely na zásobování československého a i zahraničního trhu sladkostmi různého typu. Na základě rozboru některých pramenů uložených v příslušných fondech v Zemském archivu v Opavě se pak zaměřuje na organizační strukturu podniku Opavia (organizační řád). Využívá také fondy společenských organizací jako Revolučního odborového hnutí, kde si na základě kolektivních smluv podrobněji všímá úkolů, které zde byly plněny, a hlavně socialistického soutěžení a závazků (s. 60). Stejně postupuje i při sledování postavení Opavie v rámci podniku Československé čokoládovny, oborový podnik Praha, do něhož byla včleněna v 1. polovině 70. let. Svůj výklad završuje privatizací podniku Čokoládovny Praha v roce 1992, kdy se stala firma Opavia součástí nadnárodních koncernů.

Autorka využívá podnikových fondů uložených v Zemském archivu v Opavě a fondů jejich společenských organizací. Při leckdy složitém sledování právního nástupnictví využívá např. i předávacích protokolů podniků. Nevyužity zůstaly zřejmě podnikové tiskoviny: Vydával podnik Opavia v rámci svého začlenění ve větších celcích vlastní noviny? Vycházely podnikové tiskoviny později? Bylo možné jako dalších pramenů využít např. výročních zpráv?
K textu mám jen několik drobných poznámek, a to např. přílišné roztříštění textu do množství podkapitol, někdy o značně krátké délce. V některých místech se zdá, že autorka někdy až příliš přejímá mluvu dobových pramenů, např. dobové propagační literatury, a to jak předlistopadové, tak i polistopadové (s. 75). Objevují se také chybné odkazy na str. a kapitoly v rámci práce (s. 71-72). V případě využití úvodů z archivních inventářů by měly být citace zřejmě stejné jako u ostatní literatury, tzn. jako u jiných autorských prací, včetně odkazu na stránky, a archivní pomůcky by měly být uvedeny mezi literaturou. V textu se občas objevují občasné překlepy a chyby v interpunkci. 

Přes tyto poznámky bylo zadání práce naplněno. Výsledky jsou přehledně shrnuty v závěru; text je napsán také čtivě. Autorka využila některých zásadních archivních pramenů a téma se snažila zpracovat i v širších souvislostech. Práce obsahuje také všechny formální náležitosti jako prohlášení, resumé atd. Bakalářskou práci Sabiny Kristenové hodnotím stupněm „výborně“.
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